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Stecken Sie
Nachtlichter immer in
eine geeignete
Steckdose und
verwenden Sie keine
beschädigten Kabel
oder Stecker.
Vermeiden Sie den
Kontakt mit Wasser,
um Stromschläge zu
verhindern.

Always plug night
lights into a suitable
electrical outlet and
do not use damaged
cords or plugs. Avoid
contact with water to
prevent electric shock.

Branchez toujours les
veilleuses dans une
prise appropriée et
n'utilisez pas de
câbles ou de fiches
endommagés. Évitez
tout contact avec l'eau
pour éviter les chocs
électriques.

Collegare sempre le
luci notturne ad una
presa adatta e non
utilizzare cavi o spine
danneggiati. Evitare il
contatto con l'acqua
per evitare scosse
elettriche.

Sluit nachtlampen
altijd aan op een
geschikt stopcontact
en gebruik geen
beschadigde kabels of
stekkers. Vermijd
contact met water om
elektrische schokken
te voorkomen.

Conecte siempre las
luces nocturnas a una
toma de corriente
adecuada y no utilice
cables ni enchufes
dañados. Evite el
contacto con el agua
para evitar descargas
eléctricas.

Noční světla vždy
zapojte do vhodné
zásuvky a
nepoužívejte
poškozené kabely
nebo zástrčky.
Vyhněte se kontaktu s
vodou, aby nedošlo k
úrazu elektrickým
proudem.

Noćna svjetla uvijek
uključite u
odgovarajuću utičnicu
i nemojte koristiti
oštećene kabele ili
utikače. Izbjegavajte
kontakt s vodom kako
biste spriječili
električni udar.

Noćna svjetla uvijek
uključite u
odgovarajuću utičnicu
i nemojte koristiti
oštećene kabele ili
utikače. Izbjegavajte
kontakt s vodom kako
biste spriječili
električni udar.

Az éjszakai lámpákat
mindig megfelelő
aljzatba
csatlakoztassa, és ne
használjon sérült
kábeleket vagy
csatlakozókat. Az
áramütés elkerülése
érdekében kerülje a
vízzel való
érintkezést.

Berühren Sie
Nachtlichter nicht
direkt nach dem
Gebrauch, da sie heiß
werden können.
Lassen Sie sie vor
dem Anfassen
ausreichend
abkühlen.

Do not touch night
lights immediately
after use as they may
become hot. Allow
them to cool
sufficiently before
touching.

Ne touchez pas les
veilleuses
immédiatement après
utilisation car elles
pourraient devenir
chaudes. Laissez-les
refroidir suffisamment
avant de les
manipuler.

Non toccare le luci
notturne
immediatamente dopo
l'uso poiché
potrebbero
surriscaldarsi.
Lasciarli raffreddare
sufficientemente
prima di maneggiarli.

Raak nachtlampen
niet onmiddellijk na
gebruik aan, omdat
deze heet kunnen
worden. Laat ze
voldoende afkoelen
voordat u ze hanteert.

No toque las luces
nocturnas
inmediatamente
después de su uso,
ya que pueden
calentarse. Déjelos
enfriar lo suficiente
antes de
manipularlos.

Nedotýkejte se
nočních světel
bezprostředně po
použití, protože se
mohou zahřát. Před
manipulací je nechte
dostatečně
vychladnout.

Ne dodirujte noćna
svjetla odmah nakon
upotrebe jer se mogu
zagrijati. Ostavite ih
da se dovoljno ohlade
prije rukovanja.

Ne dodirujte noćna
svjetla odmah nakon
upotrebe jer se mogu
zagrijati. Ostavite ih
da se dovoljno ohlade
prije rukovanja.

Közvetlenül használat
után ne érintse meg
az éjszakai lámpákat,
mert
felforrósodhatnak.
Kezelés előtt hagyja
kellőképpen lehűlni
őket.

Deko-Elemente sind
nicht zum Essen oder
Trinken gedacht und
sollten außerhalb der
Reichweite von
Haustieren
aufbewahrt werden.

Decorative elements
are not intended for
eating or drinking and
should be kept out of
the reach of pets.

Les objets de
décoration ne sont
pas destinés à
manger ou à boire et
doivent être tenus
hors de portée des
animaux
domestiques.

Gli oggetti decorativi
non sono destinati a
essere mangiati o
bevuti e devono
essere tenuti fuori
dalla portata degli
animali domestici.

Decoratieve artikelen
zijn niet bedoeld om
te eten of te drinken
en moeten buiten het
bereik van huisdieren
worden gehouden.

Los artículos
decorativos no están
destinados a comer ni
beber y deben
mantenerse fuera del
alcance de las
mascotas.

Dekorativní předměty
nejsou určeny k jídlu
ani pití a měly by být
uchovávány mimo
dosah domácích
mazlíčků.

Ukrasni predmeti nisu
namijenjeni za jelo ili
piće i trebaju se držati
izvan dohvata kućnih
ljubimaca.

Ukrasni predmeti nisu
namijenjeni za jelo ili
piće i trebaju se držati
izvan dohvata kućnih
ljubimaca.

A díszítőelemek nem
evésre vagy ivásra
szolgálnak, és
háziállatoktól távol kell
tartani.

Vermeiden Sie den
Kontakt mit offenen
Flammen oder heißen
Oberflächen,
insbesondere bei
dekorativen Lichtern
oder Kerzen.

Avoid contact with
open flames or hot
surfaces, especially
decorative lights or
candles.

Évitez tout contact
avec des flammes
nues ou des surfaces
chaudes, en
particulier des
lumières décoratives
ou des bougies.

Evitare il contatto con
fiamme libere o
superfici calde, in
particolare luci
decorative o candele.

Vermijd contact met
open vuur of hete
oppervlakken, vooral
decoratieve lampen of
kaarsen.

Evite el contacto con
llamas abiertas o
superficies calientes,
especialmente luces
decorativas o velas.

Vyhněte se kontaktu s
otevřeným ohněm
nebo horkými
povrchy, zejména
dekorativními světly
nebo svíčkami.

Izbjegavajte kontakt s
otvorenim plamenom
ili vrućim površinama,
osobito s ukrasnim
svjetlima ili svijećama.

Izbjegavajte kontakt s
otvorenim plamenom
ili vrućim površinama,
osobito s ukrasnim
svjetlima ili svijećama.

Kerülje a nyílt lánggal
vagy forró felületekkel
való érintkezést,
különösen
díszlámpákkal vagy
gyertyákkal.

Bestimmte Deko-
Materialien könnten
Allergien auslösen,
daher sollten
Informationen über
die verwendeten
Materialien
angegeben werden.

Certain decorative
materials may cause
allergies, so
information about the
materials used should
be provided.

Certains matériaux
décoratifs peuvent
provoquer des
allergies, des
informations sur les
matériaux utilisés
doivent donc être
fournies.

Alcuni materiali
decorativi possono
causare allergie,
pertanto è necessario
fornire informazioni
sui materiali utilizzati.

Bepaalde decoratieve
materialen kunnen
allergieën
veroorzaken, daarom
moet informatie over
de gebruikte
materialen worden
verstrekt.

Ciertos materiales
decorativos pueden
provocar alergias, por
lo que conviene
facilitar información
sobre los materiales
utilizados.

Některé dekorativní
materiály mohou
způsobovat alergie,
proto by měly být
uvedeny informace o
použitých materiálech.

Određeni ukrasni
materijali mogu
izazvati alergije, stoga
je potrebno navesti
podatke o korištenim
materijalima.

Određeni ukrasni
materijali mogu
izazvati alergije, stoga
je potrebno navesti
podatke o korištenim
materijalima.

Bizonyos dekorációs
anyagok allergiát
okozhatnak, ezért a
felhasznált anyagokról
tájékoztatást kell adni.

Falls das Geschenk
aus Materialien
besteht, die nicht
recycelbar sind,
sollten entsprechende
Entsorgungshinweise
befolgt werden.

If the gift is made of
materials that are not
recyclable,
appropriate disposal
instructions should be
followed.

Si le cadeau est
fabriqué à partir de
matériaux non
recyclables, les
instructions
d'élimination
appropriées doivent
être suivies.

Se il regalo è
composto da materiali
non riciclabili, è
necessario seguire le
istruzioni appropriate
per lo smaltimento.

Als het geschenk is
gemaakt van
materialen die niet
recycleerbaar zijn,
moeten de juiste
verwijderingsinstructie
s worden gevolgd.

Si el regalo está
hecho de materiales
que no son
reciclables, se deben
seguir las
instrucciones de
eliminación
adecuadas.

Pokud je dárek
vyroben z materiálů,
které nejsou
recyklovatelné, je
třeba dodržovat
příslušné pokyny k
likvidaci.

Ako je dar izrađen od
materijala koji se ne
mogu reciklirati,
potrebno je slijediti
odgovarajuće upute
za odlaganje.

Ako je dar izrađen od
materijala koji se ne
mogu reciklirati,
potrebno je slijediti
odgovarajuće upute
za odlaganje.

Ha az ajándék nem
újrahasznosítható
anyagokból készült,
kövesse a megfelelő
hulladékkezelési
utasításokat.
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